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Bitte lesen Sie diese Anleitung vor Gebrauch des Artikels sorgfältig durch. Bewahren Sie sie auf und händigen Sie diese bei Weitergabe des Produkts mit aus.
Please read these instructions carefully before using the item. Keep them in a safe place and pass them on when you give the product to someone else.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser l'article. Conservez-les et remettez-les à la personne à qui vous cédez le produit.
Hiermit erklärt Nestler-matho GmbH, dass der Artikel N-m 689 der Richtlinie 1907/2006 (REACH) entspricht. Der vollständige Text der Erklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar: www.nestler-matho.de
Nestler-matho GmbH hereby declares that the article complies with Article 689 of Directive 1907/2006 (REACH). The full text of the declaration is available at the following internet 
address: www.nestler-matho.de
Par la présente, Nestler-matho GmbH déclare que l'article N-m 689 est conforme à la directive 1907/2006 (REACH). Le texte complet de la déclaration est disponible à l'adresse Internet 
suivante : www.nestler-matho.de

Funktionen der Schere - Scissor‘s functions - Fonctions des ciseaux

Sicherheitshinweise - Safety instructions - Consignes de sécurité:
- Schneiden Sie niemals in Richtung der Hände oder des Körpers. Vermeiden Sie aprupte Bewegungen und halten Sie die Schere außerhalb der Reichweite von Kindern.
- Verwenden Sie die Schere nur für den vorgesehenen Zweck. Scheiden Sie keine harten Materialien wie Draht, das könnte die Schneiden beschädigen.
- Bewahren Sie die Schere an einem sicheren Ort auf um Verletzungen und Beschädigungen zu vermeiden. 
- Halten Sie sie von hohen Temperaturen und Wärmequellen fern, um Defomationen zu vermeiden.
- Edelstahl ist kein universell rostfreies Material. Reinigen und trocknen die die Schere sofort, wenn sie mit Säuren, Laugen oder Salzen in Berührung kam.
- Reinigen Sie die Schere vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.
- Führen Sie das Gerät am Ende seiner Betriebsdauer einer in Ihrem Land bestimmungsgemäßen Entsorgung zu.
- Irrtümer, Druckfehler und technische Änderungen vorbehalten.
- Never cut towards your hands or body. Avoid sudden movements and keep the scissors out of reach of children.
- Only use the scissors for their intended purpose. Do not cut hard materials such as wire, as this could damage the blades.
- Store the scissors in a safe place to prevent injury and damage.
- Keep them away from high temperatures and heat sources to prevent deformation.
- Stainless steel is not a universally rust-proof material. Clean and dry the scissors immediately if they come into contact with acids, alkalis or salts.
- Clean the scissors carefully to avoid injury.
- At the end of its service life, dispose of the device in accordance with the regulations in your country.
- Errors, misprints and technical changes reserved.
- Ne coupez jamais en direction des mains ou du corps. Évitez les mouvements brusques et gardez les ciseaux hors de portée des enfants.
- Utilisez les ciseaux uniquement pour l'usage auquel ils sont destinés. Ne coupez pas de matériaux durs tels que du fil de fer, cela pourrait endommager les lames.
- Rangez les ciseaux dans un endroit sûr afin d'éviter toute blessure ou tout dommage.
- Tenez-les à l'écart des températures élevées et des sources de chaleur afin d'éviter toute déformation.
- L'acier inoxydable n'est pas un matériau universellement résistant à la rouille. 
- Nettoyez et séchez immédiatement les ciseaux s'ils ont été en contact avec des acides, des alcalis ou des sels.
- Nettoyez les ciseaux avec précaution afin d'éviter toute blessure.
- À la fin de leur durée de vie, éliminez les ciseaux conformément à la réglementation en vigueur dans votre pays.
- Sous réserve d'erreurs, de fautes d'impression et de modifications techniques.

Stabile Griffe aus Aluminiumguss - für Links- und Rechtshänder geeignet
Sturdy handles made of cast aluminium – suitable for left- and right-handed users
Poignées robustes en fonte d'aluminium - convient aux gauchers comme aux droitiers

Nußknacker oder Hilfe zum Öffnen von Getränkeflaschen mit Schraubverschluss 
Nutcracker or aid for opening drinks bottles with screw caps
Casse-noisettes ou aide pour ouvrir les bouteilles à bouchon à vis

Kapselheber und eingetiefte Schneide zum Zerkleinern harter Lebensmittel
Bottle opener and recessed blade for chopping hard foods
Décapsuleur et lame encastrée pour broyer les aliments durs

Gezahnte Schneidenrückseite zum Schuppen von Fischen
Serrated blade back for scaling fish
Dos denté pour écailler les poissons
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